ДОГОВІР № __ 
 підряду з ремонту та технічного обслуговування автомобіля (ів)

м. Київ
_________ 2023 року
______________________________________, в особі _________, який діє на підставі _______, в подальшому «Виконавець», з однієї сторони, та ______________________, в особі ________________________________,, надалі за текстом – Підрядник, з однієї сторони,
 та
Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги» Вишгородської міської ради в особі директорки Морозової Оксани Валеріївни, яка діє на підставі  Статуту, надалі за текстом Замовник, з іншої сторони,
далі разом Сторони, а кожен окремо Сторона, уклали цей договір підряду з технічного обслуговування автомобіля(ів), надалі по тексту - Договір про наступне:
ТЕРМІНИ ДОГОВОРУ
- СТО – спеціалізована станція технічного обслуговування автомобілів марки «RENAULT», «DACIA» Підрядника, яка розташована за адресою: Україна, м. Київ, вул. Дніпровська Набережна, 16-а;
- Замовник - орендар або власник автомобіля (ів), зазначений у свідоцтві про реєстрацію транспортного засобу, від імені якого діє законний представник, повноваження якого визначені законом, або установчими документами (статутом, установчим договором, положенням тощо), або належним чином оформленим дорученням відповідно до вимог діючого законодавства;
- Роботи - комплекс робіт із сервісного технічного обслуговування і ремонту автомобіля (ів) Замовника, що здійснюється Підрядником відповідно до вимог ДСТУ 2322-93 і ДСТУ 3649:2010, згідно заявок Замовника із зазначенням переліку необхідних робіт;
- Ремонт - комплекс операцій щодо відновлення справності або роботоздатності автомобіля (ів) та/або його складових частин та відновлення ресурсів автомобіля (ів) чи їхніх складових частин;
-Технічне обслуговування - операція чи комплекс операцій із задоволення вимог, установлених експлуатаційною чи сервісною документацією автомобіля (ів) як умова забезпечення відповідності його експлуатаційних характеристик вимогам виробника і нормативних документів.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Замовник доручає, а Виконавець приймає на себе зобов’язання надавати комплекс послуг (далі послуги) визначених заводом виробником з Технічного обслуговування (гарантійного технічного обслуговування) та ремонту автомобіля «Renault Duster» (ДК 021:2015 – 50110000-9 Послуги з ремонту і технічного обслуговування мототранспортних засобів і супутнього обладнання), Замовник зобов’язується оплатити надані послуги.
Перелік послуг, що надаються Виконавцем  Замовнику визначені Сторонами згідно Специфікації (Додаток № 1 до Договору) до цього Договору.
1.2. Підрядник особисто виконує Роботи, використовуючи при цьому свої матеріали, устаткування, знаряддя праці, засоби та пристрої, агрегати, запасні частини, комплектуючі та інші витратні матеріали, якщо інший порядок не буде погоджений Сторонами додатково.
1.3. Місце виконання Робіт: СТО Підрядника.
1.4. На підставі заявки Замовника (усної або письмової) Сторонами формується  Наряд-замовлення на Ремонт та/або технічне обслуговування автомобіля(ів).
1.5. Конкретний перелік, види, об'єм, характер та вартість Робіт, запасних частин та матеріалів, що надаються Замовнику, визначається при кожному зверненні Замовника та прийманні автомобіля на СТО окремо та визначаються Сторонами в Наряд-замовленні. Строк виконання Робіт: визначається (погоджується Сторонами) в кожному окремому випадку додатково та зазначається в Наряд-замовленні.
2. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ РОБІТ. ПРАВА ТА ОБОВ'ЗКИ СТОРІН
2.1. Взаємовідносини Сторін та документообіг за даним Договором здійснюються в наступному порядку:
2.1.1.  Замовник зобов’язаний самостійно доставити автомобіль (лі) на СТО для проведення визначеного комплексу Робіт. У випадку неможливості доставити автомобіль(лі) у заздалегідь визначений час, Замовник зобов’язаний не пізніше ніж за один календарний день повідомити про це Підрядника і погодити з ним дату початку Робіт .
2.1.2. Автомобіль(лі) Замовника приймаються тільки в чистому вигляді для визначення стану (наявність пошкоджень/потертостей/сколів) автомобіля (ів) при прийнятті за актом приймання-передачі (далі – Акт), з цією метою Замовник погоджується із тим, що, при необхідності, після прийняття автомобіля (лів) на СТО, такий автомобіль (лі) підлягає мийці із подальшим відшкодуванням її вартості Замовником Підряднику.
2.1.3. Після прибуття Замовника на СТО Підрядника, Підрядник складає, а  Замовник підписує Акт за встановленою Підрядником формою.
2.1.4. Одразу після оформлення належним чином Акту, Підрядник складає Наряд-замовлення, в якому зазначається перелік, види, об'єм, характер та вартість замовлених і узгоджених Замовником Робіт, строки виконання Робі та інша додаткова необхідна інформація.
2.1.5. Наряд-замовлення обов’язково підписується Замовником (його уповноваженим представником). За відсутності Замовника (його уповноваженого представника) в момент складання Наряду-замовлення на СТО Підрядника, таке Наряд-замовлення погоджується Сторонами шляхом обміну документами в електронному вигляді через електронні адреси Сторін вказані у п. 2.1.9. цієї статті Договору.
2.1.6. Електронний лист з погодженням Наряд-замовлення (Наряд - замовлення із підписом та печаткою Замовника у вигляді скан-копії  або лист із погодженням такого Наряду-замовлення) є підставою для початку виконання Робіт Підрядником (якщо інші додаткові умови для початку виконання Робіт не передбачені даним Договором).
2.1.7. Наряд-замовлення вважається прийнятим з моменту підписання його Замовником на СТО Підрядника або при отриманні Підрядником електронного листа від Замовника з погодженим Наряд-замовленням відповідно до п. 2.1.6. даного Договору.
2.1.8. Строки погодження Наряду-замовлення не включаються до загального терміну виконання Робіт .
2.1.9. Для виконання умов даного пункту Договору  Сторони погодили наступні електронні адреси:
Замовник: _______________
Підрядник: ___________________.
2.1.10. В разі, якщо при виконанні Робіт виникає необхідність та /або рекомендується проведення додаткових Робіт, не передбачених Нарядом-замовленням (виявлені Підрядником в процесі виконання Робіт додаткових пошкоджень та дефектів або необхідності здійснення додаткових Робіт з приведення у задовільний технічний стан складових частин автомобіля (лів), які не були враховані в погодженому Наряді-замовленні) Підрядник зобов’язаний подати Замовнику на погодження додатковий Наряд-замовлення з урахуванням додаткового переліку Робіт. В такому випадку Підрядник призупиняє, до прийняття узгодженого рішення, виконання Робіт, при цьому такий строк зупинення Робіт не входить до терміну виконання Робіт, обумовленого Сторонами раніше в Наряді – замовленні і не є терміном, який враховується при простроченні виконання Робіт за даним Договором.
Погодження додаткового Наряду-замовлення здійснюється за правилами і в порядку, передбаченими п.п. 2.1.5.-2.1.6. даного Договору.
2.1.11. У випадку, якщо додатковий Наряд-замовлення не погоджений Замовником в термін  5 (п’ять) календарних днів, до Замовника з 6 (шостого) календарного дня застосовуються тарифи на зберігання автомобіля(ів), передбачені п. 4.2. даного Договору.
2.1.12. Якщо Замовник відмовляється від прийняття узгодженого рішення згідно з п.2.1.10. та/або відмовляється проводити додаткові рекомендовані Роботи за п.2.1.10. Договору, Підрядник повідомляє Замовника про можливі наслідки не виконання необхідних додаткових Робіт і має право на свій розсуд:
- відмовитися від подальшого здійснення Робіт та отримати від Замовника оплату вартості фактично виконаних Робіт. А якщо Роботи виконувались за передоплатою, надати розрахунок фактично виконаних Робіт за Актом виконаних робіт та повернути Замовнику різницю між здійсненою передоплатою та вартістю фактично виконаних Робіт, якщо сума передоплати перевищує таку вартість;
- не здійснювати Роботи в непогодженій  частині. При цьому Підрядник не несе відповідальності за наслідки, спричинені не усуненням таких додаткових пошкоджень/дефектів, наслідки подальшої експлуатації автомобіля(ів) без усунення таких пошкоджень/дефектів і завдану автомобілю (ям) та третім особам і їх майну шкоду. Підрядник не бере гарантійних зобов'язань. У такому разі це зазначається в Акті  виконаних робіт і повернення автомобіля(ів).
2.1.13. Після закінчення виконання Робіт Підрядник складає Акт виконаних робіт, в якому зазначаються гарантійні зобов’язання Підрядника. Акт виконаних робіт складається до кожного Наряду-замовлення.
2.1.14. Замовник зобов’язаний перевірити якість виконаних Підрядником Робіт у момент їх прийняття.
Акт виконаних робіт має бути підписаний Замовником в день його складання Підрядником за умови прибуття Замовника (його уповноваженого представника) на СТО Підрядника.
У іншому випадку, негайно після отримання його Замовником за місцезнаходженням його керівного органу (печатки) і повернутий на адресу Підрядника.
2.1.15. Якщо у Замовника виникають зауваження до Акту або якості виконаних за таким Актом Робіт, він не має право відмовлятись від його підписання, а підписує із зауваженнями, які додаються до Акту і розглядаються Підрядником в триденний термін. Оплата за Актом, до якого надані зауваження,  здійснюється в загальному порядку, передбаченому п. 4.3. даного Договору. Оплата за Актом здійснюється незалежно від наявності зауважень та рекламацій до якості виконаних Робіт. Розгляд зауважень та рекламацій здійснюється  в порядку, передбаченому  чинним законодавством.
У випадку відмови від підписання Акту Замовником без пояснення причин відмови, та в термін, що перевищує 5 (п’ять)  календарних днів від дати його складання, такий Акт вважається підписаним Сторонами і підлягає оплаті на умовах, передбачених п.4.3. даного Договору.
2.1.16. Передання автомобіля(ів) Замовнику здійснюється за Актом повернення автомобіля(ів), в якому зазначаються стан та укомплектованість повернутого автомобіля(ів) та, який підписується Підрядником і Замовником.
Після підписання Акту повернення автомобіля(ів) зауваження Замовника щодо стану та укомплектованості повернутого автомобіля(ів) не приймаються.
Акт повернення автомобіля(ів) має бути підписаний Замовником в день його складання Підрядником.
2.2. У випадку виявлення Замовником недоліків у виконаних Підрядником Роботах, що виникли не з вини Замовника, Сторонами складається акт із зазначенням виявлених недоліків і строком їх усунення, при цьому вищевказані недоліки усуваються Підрядником за свій рахунок.
2.3. Про недоліки виконаних Робіт, що не могли бути виявлені при звичайному прийнятті Робіт і які виявляються лише в процесі використання автомобіля (приховані недоліки), Замовник зобов’язаний заявити претензію Підряднику негайно після їх виявлення, але не пізніше гарантійного строку (згідно положень статті 5 цього Договору).
2.4. У разі виникнення між Замовником і Підрядником спору з приводу недоліків виконаної Роботи або їх причин на вимогу будь-кого з них має бути призначена експертиза. Витрати на проведення експертизи розподіляються між Сторонами згідно положень п. 4. статті 853 Цивільного кодексу України.
2.5. Деталі, що були замінені, крім деталей замінених по гарантії, на вимогу Замовника повертаються останньому при передачі відремонтованого автомобіля (ів). Деталі, що не були витребувані Замовником на дату підписання Акту виконаних Робіт, утилізуються Підрядником і поверненню Замовнику не підлягають.
3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Підрядник зобов’язаний:
3.1.1. На підставі заявки Замовника виконувати Роботи із сервісного технічного обслуговування та ремонту автомобіля (ів) Замовника належним чином, якісно та у погоджений Сторонами строк, при цьому у випадку відсутності на складі Підрядника матеріалів, устаткування, агрегатів, запасних частин, комплектуючих та інших витратних матеріалів, які необхідні для виконання Робіт, строк виконання Робіт вказується додатково після прибуття на склад Підрядника матеріалів, устаткування, агрегатів, запасних частин, комплектуючих та інших витратних матеріалів, необхідних для такого Ремонту;
3.1.2. На час виконання Робіт, зазначених у п. 1.1. цього Договору, прийняти на збереження автомобіль Замовника, а також по домовленості на збереження речі. У цьому випадку Замовник складає перелік залишених в автомобілі речей, що підписується представниками Замовника і Підрядника. За збереження не заявлених Замовником речей Підрядник відповідальності не несе;
3.1.3. У випадку, коли Роботи, за погодженням Сторін, виконуються з використанням матеріалів, агрегатів, запасних частин, комплектуючих та інших витратних матеріалів Замовника, попередити Замовника про недоброякісність або непридатність матеріалів, агрегатів, запасних частин, комплектуючих та інших витратних матеріалів, одержаних від Замовника, в разі явно вираженого дефекту;
3.1.4. У випадку надання Замовником вказівок (побажань) щодо виконання Робіт, при дотриманні яких (вказівок, побажань) може виникнути загроза щодо якості та придатності результатів Роботи, попередити про те, що додержання таких вказівок (побажань) Замовника загрожує якості або придатності результату Роботи;
3.1.5. Попередити про наявність інших обставин, не залежних від Підрядника, що можуть загрожувати придатності та/або міцності та/або якості виконуваних Робіт;
3.1.6. Після закінчення виконання Роботи, що оформляється Актом виконаних робіт, передати Замовнику його автомобіль (лі), а на вимогу Замовника – повернути замінені деталі (крім замінених по гарантії) разом з автомобілем (ми);
3.1.7. Інформувати Замовника про виявлення при виконанні Робіт будь-яких недоліків автомобіля (ів), або недоліків, що впливають на безпеку його експлуатації. У випадку відмови Замовника від виконання запропонованих робіт по усуненню недоліків, що впливають на безпеку експлуатації автомобіля (ів) Замовника, Підрядник не несе відповідальності за безпеку експлуатації автомобіля.
3.2. Підрядник має право:
3.2.1. Переміщувати автомобіль (лі) по території СТО.
3.2.2. Відмовити у прийнятті автомобіля (ів) Замовника для виконання заявки останнього за умови:
– відсутності у представника Замовника належним чином оформленого документа, який підтверджує його повноваження як законного представника Замовника;
– передачі Замовником автомобіля Підряднику у вигляді, який не дає можливості або ускладнює проведення огляду або виконання заявки Замовника;
– заявка Замовника не може бути виконана Підрядником з технічних причин;
– заявка Замовника не може бути виконана Підрядником через відсутність на складі останнього матеріалів, устаткування, агрегатів, запасних частин, комплектуючих та інших витратних матеріалів, а Замовник при цьому наполягає на бажаних для нього строках;
– Замовником не оплачене яке-небудь попереднє замовлення або Замовник має кредиторську заборгованість по яким-небудь зобов’язанням перед Підрядником.
3.2.3. Притримати автомобіль (лі) Замовника з підстав, які передбачено положеннями статей 594-597 та статті 856 Цивільного кодексу України, до повного та належного виконання Замовником будь-яких власних зобов’язань перед  Підрядником.
3.2.4. Не розпочинати Роботи, а вже розпочату Роботу зупинити, якщо Замовник за погодженням Сторін має надати матеріали, устаткування, агрегати, запасні частини, комплектуючі та інші витратні матеріали, або річ, що підлягає переробці, і не надав їх Підряднику, і цим створив неможливість виконання Роботи Підрядником.
3.3. Замовник зобов’язаний:
3.3.1. Видати своєму представнику належним чином оформлений документ (належним чином оформлене доручення) для підтвердження повноважень представника здійснювати заявки на Роботи, що пов’язані із технічним обслуговуванням та ремонтом автомобіля (ів) Замовника на СТО чи отримання товарно-матеріальних цінностей (ТМЦ).
3.3.2. Надати Підряднику автомобіль (лі) у чистому стані, тобто в стані, який дозволить Підряднику провести огляд та необхідні тести автомобіля (ів), а також виконати заявку;
3.3.3. Оплатити вартість Робіт і понесених Підрядником витрат у зв’язку з сервісним технічним обслуговуванням чи ремонтом автомобіля (ів) у розмірі та строк згідно положень статті 4 цього Договору.
3.3.4. Прийняти від Підрядника автомобіль (лі) та виконані Роботи в порядку і на умовах згідно положень п.п. 2.1.14., 2.1.15., 2.1.16., цього Договору в погоджений Сторонами строк.
3.3.5. Сприяти Підряднику у виконанні Роботи з усіх питань, що знаходяться чи віднесені до компетенції Замовника, зокрема в строк не пізніше 1 (одного) робочого дня надати письмову відповідь на попередження Підрядника згідно положень п.п. 3.1.3., 3.1.4., 3.1.5., 3.1.7. цього Договору.
3.3.6. Оплатити вартість послуг за зберігання автомобіля (ів), починаючи з дати, наступної за останньою датою погодженого Сторонами строку виконання Робіт Підрядником.
3.4. Замовник має право:
3.4.1. Одержувати результати всіх тестів, які проведені Підрядником з його автомобілем (ми);
3.4.2. У будь-який робочий час перевірити хід виконання і якість виконуваної Роботи, не втручаючись у діяльність Підрядника;
3.4.3. Одержувати інформацію про роботи, що виконуються на СТО, та їх вартість.
3.4.4. Вимагати від Підрядника повернення замінених деталей за винятком випадків, коли така заміна здійснювалась по гарантії.
3.4.5. У будь-який час до закінчення Роботи відмовитися від цього Договору, виплативши Підрядникові плату за вже виконані Роботи, відшкодувавши йому збитки, завдані розірванням цього Договору.
4. ВАРТІСТЬ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1.Ціна Договору становить _____,__ грн (_____________ грн, __ коп),у т.ч. ПДВ – _____,__ грн, з  них вартість робіт становить ________,__грн з ПДВ, вартість комплектувальних виробів, запасних частин, матеріалів, товарів становить ______,__ грн,з ПДВ  Вартість Робіт, витратних матеріалів та/або запасних частин визначається Підрядником на підставі прейскурантів цін на агрегати, запасні частини, матеріали, устаткування, комплектуючі та інші витратні матеріали, а також вартість конкретних Робіт (норма-годин) відповідно до розцінок Підрядника, що діяли на дату оформлення Наряд-замовлення.
4.2. Вартість зберігання автомобіля (ів) за час, що перевищує погоджений Сторонами строк виконання Робіт, виконаних відповідно до заявок Замовника, розраховується за кожний автомобіль окремо виходячи з тарифу 50 (п'ятдесят) гривень з ПДВ за повну та не повну добу та обчислюється по день фактичного отримання (прийому) такого автомобіля (ів) Замовником.
4.3. Замовник сплачує вартість виконаних Робіт на підставі Акту виконаних робіт у строк не пізніше 5-и (п’яти) робочих днів з дати його підписання або на підставі рахунка-фактури шляхом перерахування безготівкових коштів банківським переказом на рахунок Підрядника, або шляхом внесення готівкових коштів до каси Підрядника, або за допомогою кредитної картки (відповідно до переліку кредитних карток, що приймаються Підрядником).
4.4. Підрядник має право надавати Замовнику знижки на вартість запасних частин, видаткових матеріалів та виконуваних Робіт. Про надання Замовнику відповідних знижки Сторони укладають додаткову угоду до даного Договору.
4.5. У випадку, якщо запасні частини, необхідні для проведення Робіт, відсутні на складі Підрядника на момент оформлення Наряду-замовлення та/або є рідкісними, то для замовлення доставки до Підрядника таких запасних частин Замовник зобов’язаний здійснити оплату 100% вартості таких запасних частини на підставі рахунка-фактури шляхом перерахування безготівкових коштів банківським переказом на рахунок Підрядника, або шляхом внесення готівкових коштів до каси Підрядника, або за допомогою кредитної картки (відповідно до переліку кредитних карток, що приймаються Підрядником).
Підрядник здійснює замовлення таких запасних частин, що потребують доставки, лише після зарахування 100% вартості таких запасних частин на банківський рахунок Підрядника.
4.6. Сторони погодили, що у випадку, якщо на момент доставки запасних частин Підряднику їх вартість зміниться у зв’язку зі  збільшенням курсу валюти країни з якої доставляються запасні частини до курсу гривні та/або у зв’язку зі зміною митних платежів, ставок, податків та ін.,  вартість таких запасних частин підлягає перерахунку. Замовник  зобов’язаний оплатити різницю вартості доставлених запасних частин на підставі рахунку -фактури шляхом перерахування безготівкових коштів банківським переказом на рахунок Підрядника, або шляхом внесення готівкових коштів до каси Підрядника, або за допомогою кредитної картки (відповідно до переліку кредитних карток, що приймаються Підрядником) не пізніше 3-х (трьох) банківських днів з дати його виставлення.
4.7. Підрядник має право притримати автомобіль(лі) Замовника з підстав, передбачених ст. 856 Цивільного кодексу України.
5. ГАРАНТІЇ
5.1. На встановлені в автомобіль (лі) Замовника деталі (вузли, агрегати і т.п.) Замовнику надається гарантія згідно з гарантійними зобов`язаннями компанії виробника строком на 1 (один) рік з дати передачі відремонтованого автомобіля (ів) Замовнику при наявності підтверджуючих документів і за умови дотримання ним інструкції з експлуатації автомобіля(ів), при цьому гарантійні зобов’язання не поширюються на деталі (вузли, агрегати і т.п.), що підлягають експлуатаційному та природному зносу, на витратні матеріали, а також на на деталі (вузли, агрегати і т.п.), що були встановлені в строк гарантії на автомобіль(лі).
5.1.1. Термін гарантії на Роботи встановлюється відповідно до ДСТУ 2322-93, та чинного законодавства України.
5.2. Заміна деталей (вузлів, агрегатів і ін.) автомобіля (ів), що вийшли з ладу протягом строку дії гарантії, здійснюється Підрядником за свій рахунок протягом 14 (чотирнадцяти)  календарних днів з моменту надходження запасних частин деталей (вузлів, агрегатів і ін.) необхідних для здійснення гарантійних робіт на склад Підрядника.
5.3. Місце виконання гарантійного ремонту: ______________________, Україна, ​____________________________________________; тел.: ________.
5.4. Гарантія на деталі (вузли, агрегати і т.п.) автомобіля (ів) згідно п. 5.1. цього Договору не поширюється в наступних випадках:
- закінчення гарантійного строку;
- при викраденні автомобіля(ів) та пов’язаних з цим пошкодженнях;
- якщо несправність викликана некваліфікованим втручанням Замовника та/або третіх осіб, порушенням правил експлуатації автомобіля(ів), неправильною наладкою чи настройкою Замовником та/або третіми особами, забрудненим чи не якісним пальним, переробкою, аварією, використанням не рекомендованого палива або не виконанням необхідних сервісних робіт.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН.
6.1. За невиконання чи неналежне виконання взятих на себе зобов’язань за цим Договором винна сторона несе відповідальність у порядку, передбаченому чинним законодавством України.
6.2. Сторона, яка заподіяла своїми діями збитки іншій Стороні, зобов’язана відшкодувати їх у повному обсязі.
6.3. За порушення Підрядником строку виконання Робіт або частини Робіт, Підряднику нараховується пеня за кожний день прострочення з розрахунку подвійної облікової ставки Національного банку України від вартості невиконаних Робіт.
6.4.  За прострочення виконання оплати Замовником вартості належним чином виконаних та прийнятих за даним Договором Робіт, витратних матеріалів та/або запасних частин, останній сплачує на користь Підрядника пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від суми заборгованості за кожен день прострочення.
У випадку прострочення оплати Замовником вартості виконаних за даним Договором Робіт, витратних матеріалів та/або запасних частин більш ніж на 20 робочих днів Замовник сплачує на користь Підрядника штраф у розмірі 10 % неоплачених Замовником Робіт.
6.5. У випадку прострочення Замовником оплати вартості запасних частин відповідно до  п. 4.5. даного Договору більше ніж на 5 (п’ять) календарних днів, рахунок  виставлений Замовнику на оплату таких запасних частин вважається не дійсним, а Підрядник має право не замовляти доставку визначених у Наряд-замовленні запасних частин.
6.6. За прострочення виконання оплати Замовником різниці вартості доставлених запасних частин відповідно до умов п. 4.6. даного Договору останній сплачує на користь Підрядника пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України від суми різниці вартості таких доставлених запасних частин за кожен день прострочення.
6.7. Жодна зі Сторін цього Договору не буде нести відповідальність за невиконання своїх зобов’язань, якщо це невиконання чи неналежне виконання викликано дією обставин непереборної сили: стихійні лиха, аварії, введення обмежень державними органами влади чи управління, введення військового чи надзвичайного стану та інші обставини, що знаходилися поза волею Сторін, виникли після укладення цього Договору і не могли бути відвернені розумними мірами. Для посилання на такі обставини будь-яка сторона зобов’язана протягом 3 (трьох) днів письмово повідомити про це іншу Сторону з наступним наданням підтвердження – довідки Торгово-промислової палати України або іншого компетентного органу.
7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. При виникненні між Сторонами спорів чи розбіжностей за цим Договором чи в зв’язку з ним, Сторони зроблять усе необхідне для врегулювання зазначених спорів чи розбіжностей шляхом переговорів. У випадку не досягнення домовленості, такі спори передаються на розгляд до Господарського суду.
7.2. Досудове врегулювання спорів за цим Договором обов’язкове.
7.3. Усі відносини, що виникають відповідно до положень цього Договору і не урегульовані в ньому, регулюються діючим матеріальним і процесуальним правом України.
8. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ.
8.1. Цей Договір може бути змінений, доповнений чи припинений за взаємною згодою Сторін, якщо інший порядок не передбачений у ньому.
8.2. Усі повідомлення, які направляються Сторонами одна одній відповідно до положень цього Договору, повинні бути здійснені в письмовій формі та будуть вважатися поданими належним чином, якщо вони надіслані рекомендованим листом, або факсимільним зв’язком з одночасним одержанням повідомлення про одержання, або доставлені особисто за вказаними адресами Сторін.
8.3. Питання не врегульовані даним Договором, вирішуються у відповідності до чинного законодавства  України.
8.4. Цей Договір укладено українською мовою у 2 (двох) оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін. Обидва примірники мають однакову юридичну силу.
8.5. Цей Договір набуває чинності з дати його підписання обома Сторонами і діє: в частині прийняття Підрядником заявок на виконання Робіт – один рік, а в інших випадках – до повного виконання Сторонами прийнятих на себе зобов’язань.
8.6. У випадку, коли жодна із Сторін не направить іншій Стороні, не пізніше ніж за 14 календарних днів до дати закінчення дії Договору, письмових заперечень щодо продовження дії Договору, строк дії Договору продовжується на 1 (один) рік.
8.7. Кожна із Сторін має право достроково розірвати цей Договір, попередивши про свій намір іншу Сторону в письмовій формі не менш ніж за 30 (тридцять) календарних днів до передбачуваної дати припинення, при цьому Сторони повинні виконати всі свої зобов'язання, які виникли у них за Договором до припинення цього Договору. При цьому Сторони повинні виконати всі свої зобов'язання за цим Договором, які вони мав на момент розірвання.
8.8. Сторони зобов'язані письмово інформувати один одного про зміну найменування, місцезнаходження, режиму роботи, номерів телефонного та факсимільного зв'язку протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту відповідної зміни.
8.9. Сторона, що при виконанні договору одержала від іншої Сторони відомості, що є комерційною таємницею не має права без попередньої письмової згоди іншої Сторони повідомляти ці відомості третім особам, якщо інше не передбачене чинним законодавством України.
8.10. Уповноважені представники Сторін, які підписали цей Договір, підтверджують, що:
8.10.1. вони надають  згоду на обробку своїх персональних даних Замовнику/ Підряднику з метою здійснення господарської діяльності та ведення внутрішніх баз даних Замовника/ Підрядника;
8.10.2. вони належним чином повідомлені про включення їх персональних даних до бази даних Замовника/ Підрядника; про мету отримання та обробки своїх персональних даних;
8.10.3. вони ознайомлені  зі своїми правами як суб’єктів персональних даних, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» №2297-VI від 01.06.2010 року.
8.11. Сторони гарантують, що вартість Робіт, за цим Договором, не перевищуватиме 50 відсотків вартості чистих активів Сторін станом на кінець кварталу, що передує даті укладення цього Договору. У разі недотримання зазначеної гарантії, відповідна Сторона зобов’язана негайно надати іншій Стороні засвідчену копію протоколу загальних зборів учасників із рішенням про надання згоди на укладення цього Договору. Вищевказана гарантія розповсюджується на Підрядника та Замовника, який має статус товариства з обмеженою відповідальністю або товариства з додатковою відповідальністю.

8.12. Вся офіційна документація, пересилання документів, повідомлень, заявок, заяв і претензій, пов'язаних з виконанням цього Договору або випливають з нього, повинні направлятися Сторонами безпосередньо на адреси місцезнаходження один одного, та/або на поштові адреси, зазначені в цьому Договорі. Крім того, Сторони узгодили, що офіційні листи (претензії, повідомлення, вимоги, заяви) пов'язані з виконанням цього Договору або випливають з нього, можуть бути спрямовані Сторонами шляхом направлення відсканованої копії такого офіційного листа, за підписом уповноваженої особи Сторони Договору, в електронному повідомленні на електронні адреси, визначені в п. 2.1.9 даного Договору.
  8.13. Сторони домовились про те, що електронні листи, щодо виконання умов цього Договору, приймаються до уваги, якщо надіслані з вказаних в цьому Договорі адрес електронної пошти та/або інших засобів зв’язку. Виключно Сторони та уповноважені ними представники мають доступ до таких адрес і зобов’язуються не допускати їх несанкціонованого використання. Сторони використовують зазначені в Договорі адреси електронної пошти як власні електронні підписи, що ідентифікують автора та підтверджують цілісність електронних листів. Електронні листи є електронними документами, та можуть бути використані як докази в суді. Електронні листи вважаються одержаними адресатом з моменту надсилання, якщо відправник не отримає автоматичне повідомлення про те, що електронний лист не надіслано.

8.14. Документи, спрямовані на електронні адреси Сторін, зазначені в цьому пункті Договору, мають повну юридичну силу до дати обміну оригіналами, породжують права і обов'язки для Сторін, можуть бути подані до судових інстанцій в якості належних доказів і не можуть відхилятися Стороною Договору в односторонньому порядку, від імені якої були відправлені. Посилання на номер і дату укладеного між Сторонами Договору обов'язкова за текстом вищевказаних офіційних листів.
9.   ПОРЯДОК ЗМІН У ДОГОВОРІ.
9.1.Зміни до договору про закупівлю можуть вноситись у випадках, зазначених у цьому договорі, та оформлюються у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди.

9.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із Сторін договору.

9.3. Пропозиція щодо внесення змін до договору має містити обґрунтування необхідності внесення таких змін до договору і виражати намір Сторони, яка її зробила. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі шляхом взаємного (в тому числі електронного) листування.

9.4. Зміна договору допускається лише за згодою Сторін, якщо інше не встановлено договором або законодавством України. В той же час, договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із Сторін у разі істотного порушення договору другою Стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

9.5. Додаткові угоди та додатки до цього договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами.

9.6. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому договорі реквізитів (у тому числі даних особи, яка підписала цей договір) та організаційно-правової форми господарювання, та зобов’язуються своєчасно, у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, про що укладається додаткова угода, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків. 

9.7.Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, крім випадків: визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті; перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі; перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки.

9.8. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей, а саме:

1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;

2) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

3) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

4) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості робіт і послуг);

5) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;

6) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

7) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.

9.9. Сума, визначена в договорі про закупівлю, та зобов’язання Сторін договору підлягають відповідному коригуванню у разі зменшення фінансування видатків Замовника.

                                                                  10. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ.
10.1. Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) і діє до «31» грудня   2023 року. 

10.2. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувалися при укладанні Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Замовника, до Договору вносяться зміни, або його дія припиняється, що оформлюється додатковою угодою.

 11. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН.
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	Додаток  №1
до договору №__________ від ______________   2023


      Специфікація
Комплекс послуг визначених заводом виробником 
з технічного обслуговування (гарантійного технічного обслуговування) 
та ремонту автомобілів «Renault Duster»
(ДК 021:2015 – 50110000-9 Послуги з ремонту і технічного обслуговування мототранспортних засобів і супутнього обладнання)
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	Вартість одиниці послуги з урахуванням матеріалів, грн., з ПДВ
	Загальна вартість послуг з урахуванням матеріалів, грн, грн., з ПДВ
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	Комплекс послуг визначених заводом виробником з технічного обслуговування (гарантійного технічного обслуговування) та ремонту автомобіля «Renault  Duster» 
- кузов №    VF1HJD20568261640
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